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AHHOmayus. B cTaTbe aHanuaupyloTCs IMHIBOKYNbTYp-
Hble 0COBEHHOCTM HaLMOHaNLHOro GpPUTAHCKOTO N amepuKaH-
CKOro tomopa. B 0CHOBE 1CCNeaoBaHNs NEXNUT aHanN3 KopoT-
kux romopucTiyeckinx pacckasos .. Byaxayca n O. [eHpu B
OpurvHane 1 NepeBoe Ha Pycckuii s3blk. ABTOP NPUXOAMT K
BbIBOAY, YTO HALMOHANBHO-KYNbTYpHbIE Tpaauummn Benuko-
Oputatum n CLUA okasbiBaKT CyL|ECTBEHHOE BNMsSHWE Ha
chopmMmpoBaHe 0COBEHHOCTEN OpUTAHCKOTO U amepikaH-
CKOro tomopa.

Knrodesble crosa: HauMoHamnbHbIiA OMOP, OpUTaHCKMIA
tOMOp, aMepUKaHCKIA tOMOp, KyNbTYpHbIE TpaguLuu, KOpoT-
KW pacckas, CaepxaHHOCTb, rmnepbonuaayms.

Abstract. The article presents the analysis of lingua-cul-
tural aspects of national British and American humour. The
analysis is based on short humorous stories by P.G. Wode-
house and O. Henry in the original and translation. The au-
thor comes to the conclusion that national cultural traditions
of Britain and the USA determine the peculiarities of British
and American humour.

Key words: national humour, British humour, American
humour, cultural traditions, short story, reservation, extrava-
gance.

Co BpeMéH ApUCTOTENA CyLeCTBYeT OTPOMHOE KOMMYECTBO TPYHOB 0 KoMnyeckoM. Kareropus
komuueckozo (epeu. komikos — secénviii, cmewnoii, or komos — Becénas BaTara pspKeHBIX Ha Cellb-
cKoM npaspHecTBe [luoHnuca B [IpeBHeit [penyn) — 9T0 KaTeropus 3CTETUKY, O3HAYAOIAs CMEIIHOE.
BocxopuT K UTPOBOMY, KOJUIEKTVBHO CAMOJI€ATE/IbHOMY CMEXY, HalIpXMep, B KapHaBaIbHbIX UTPaX.
B xope pasBuTus Kyn1bTypbl 000CO0MINCH BU/IBI KOMIYECKOTO — MPOHMS, IOMOp, caTtupa [8, c. 608].

B.A. IIponn onpepnensaeT IMOP KaK «<HEKOTOPOe [yIIeBHOE COCTOSHNE, IPY KOTOPOM B HalllMX
OTHOIIEHMSX K JIIOISIM MBI CKBO3b BHEIIIHYE IIPOsIB/IEHNMsI HeOOIbIINX HEOCTATKOB yrafibIBaeM IO-
JIOKUTE/IbHYI0 BHYTPEHHIOI CYLTHOCTD» [7, €. 197].
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CormacHo bonpiomy sHIMK/IONEANYECKO-
My coBapio, oMop (axen. humour) — oco6bli
BUJI KOMMYECKOTO, COYETAIOUINII HACMEIIKy I
COYYBCTBHUE, BHELIHE KOMMUYHYIO TPAKTOBKY U
BHYTPEHHIOIO IIPMYACTHOCTD K TOMY, YTO IIpefi-
CTaB/IAETCA CMEIIHBIM. B oTmume oT “paspy-
IIATEIBHOTO CMeXa', CAaTUPhl U “cMeXa IPeBOC-
XoficTBa” (B TOM 4YNC/Ie MPOHMM), B IOMOpe IIOf,
MacKOJ CMEIIHOTO TAaUTCs Cepbé3HOE OTHOIIe-
HIIe K IPEIMETy CMeXa I JjaXKe ollpaBaHye ~dy-
maka’, 4To obecreunBaeT IOMOpy Oosiee IIemoCT-
HOe 0TOOpaKeHNe CylecTBa ABIeHNA [1].

Ba)kHO OTMeTHTB, YTO C HeJZaBHETO BpeMe-
HU 10MOp — 3TO 001Ijee OHATIE, KaK IIPaBUIIO, C
HO3UTUBHBIM, COLIMAIbHO >KeTaTeNbHBIM OTTEH-
KOM, OIMCBIBAIOIIlee BCe CTIOBA U JEVICTBUA JIIO-
Ieil, KOTOpble BOCIPMHUMAIOTCS KaK 3a0aBHbIE
¥ BBI3BIBAIOT Y IPYTUX PAfoOCTb M CMeX [5, c. 42].

Ocoboe MecTo cpefy Kpocc-KyIbTYpPHBIX MC-
CTIelOBAHNII 3aHMMAeT U3y4YeHle Hal[OHa/IbHO-
ro roMopa. Crienuduka mepeBoja B 3TOM CIIydae
3aKJII0YaeTcs B afleKBaTHOCTY BOCCO3JaHMS Ha-
IIVIOHAJIBHOTO XapaKTepa CpPefCTBaMU [[Pyroro
SI3BIKA.

(DeHOMEH HAIMOHATIBHOTO OMOPA MHTEPECHO
paccMOTpeTh Ha IpUMepe TBOpYecTBa OpuUTaH-
CKOro 1 aMepukaHckoro nucareneit — ILI. Byn-
xayca n O. IeHpyu, OCKONBbKY OHMU ABJIAIOTCA
SPKUMU TPECTaBUTENIMI Bennkobpuranum u
CIIIA, xoTOpbIe ycanu B CX0XKeM IOMOpUCTIYe-
CKOM >KaHpe.

HarnyoHanbHBI I0MOP 3aBUCKT OT TEPPUTO-
pMATbHBIX TPAHMUI] CTPAH U PETMOHOB, & TAKXKE
OT HAUMOHAJIBHON IPUHAIEKHOCTY 4YeloBe-
ka. KomennitHoe BocIpusTye 4yeloBeKa, KakK U
ero ICUXUYECKUII CK/IaJl XapaKTepa, 3aBUCAT OT
TOTO, I7le Ye/IOBEK POAVIICS U BBIPOC, TO €CTh OT
HAI[MOHA/IbHO-KY/IbTYpHBIX Tpaguuuii. [Tomnmo
3TOTO0, HALMOHAJIbHBIN SA3BIK ABJIAETCS CAMOCTO-
ATeNbHBIM XY[0XeCTBEHHBIM cpefcTBoM. Oco-
OEHHOCTM HAIVIOHAJIPHOTO IOMOPa, BBIPAXKEH-
Hble B A3BIKOBOI (popMe, HecyT B cebe 0cobyIo
IIPEeCTb U KOTOPUT.

BonpbuIMHCTBO mMccenoBareneil Mpo6ieMbl
IIPU3HAIOT, YTO YYBCTBO IOMOpA IIpeNCTaBIIAeT
€000t OVH 13 IPUHIUIIATBHBIX KOMIIOHEHTOB
HAIlVIOHAJIbHOTO XapaKTepa, YTO IIO3BOJIAET
UeHTUGUIMPOBATH YeTOBeKa KaK YacTh HALUN

" OTOE/INTD €0 OT HPCHCTaBMTeHCﬁ ,prI‘I/IX Ha-
ponos [9, c. 131].

Me>1<Ky}IbTypHoe ncciaeaqoBaHMe aHIIOA3bIY-
HOTO I0MOpa KaK KOMIIOHEHTa Hal[MOHAJIbHOI
KynbTypbl Bemko6puranun u CIIA nimroctpu-
pyeT CyHIeCTBeHHbIe Ky)IbTyprIe pas3mnans,
KOTOpbIE€ IIPOABIAIOTCA Ha A3bIKOBOM YPOBHC.
Hpe)K)Ie BCE€ro 3T1 pa3in4mysa 3aMETHbI B TeEMa-
THKe KOMIYecKoro [4, c. 37].

PaccMOTpUM, KaK HEKOTOpPbIE KY/IbTypHbIE
4epThl aMEPUKAHCKOIO ¥ OPUTAHCKOTO HALMO-
HaJIbHOTO XapaKTepOB MOB/IMAIN Ha 0COOEHHO-
cti GOpPMUPOBAHNUSA aMEPUKAHCKOTO U OpuTaH-
CKOTO HAI[MOHaJIbHOTO IOMOpa.

bputaHckuii HaLMOHATbHBIN IOMOP

ILI. Byoxayc sBnserca aBropoM 6omee 90
KHUT, KOTOpbIE HaIlMCaa 3a 73 Trofia CBOEN Ka-
poepbl (1902-1975). Cpemy HUX MHOXECTBO
POMaHOB I paccKa3oB, YacCTb 13 KOTOPHIX 00b-
eflVHeHa B cepuy (Hampumep, cepus IIpou3Be-
nermit ohttp://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%
D0%B6%D0%B8%D0%B2%D1%81_%D0%B8
_%D0%92%D1%83%D1%81%D1%82%D0%B5
%D1%80 Jlopne 9mcBoprTe, o Maiike u IlcMure,
Ykpumxke, [Ixusce u ero xosaune Bycrepe, mu-
crepe MymnHepe 1 T. .).

CoracHO TpafiUIIIOHHOMY KOJIeKCYy IIOBe-
feHMs OpuTaHeIl NO/DKEH OBITh HEBO3IMYTUM,
BEXJINB N y4TUB, TO €CTb IIbITATbCs COXPaHATDb
CepbE3HOCTh BO BCeX CIydasax XusHu. OpgHako
OpUTaHCKasg CEPbE3HOCTb XOPOIIO Y>KMBAETCH
CO 3HAMEHUTBIM AHTIUNCKUM LIyBCTBOM oMopa.
Hanpumep, B cregyiomnieM OTpbIBKe BTIOOTEH-
HBII MOJIOZIO} Ye/IOBEK YCIeBaeT BEXINBO 00D-
SICHUTbBCA CO CBOEI TI0OMMOIT, KOTia 3a HUM TO-
HUTCS TOJITIA pasTHEBaHHBIX JTIOEIL:

‘My darling,’ said George. ‘For purely personal
and private reasons, into which I need not enter, I
must now leave you. Will you join me later?

T will follow you to the ends of the earth, re-
plied Susan, passionately.

It will not be necessary, said George. I am only
going down to the coal-cellar. I shall spend the next
half-hour or so there. If anybody calls and asks for
me, perhaps you would not mind telling them that
I am out’ («The Truth about George» [12, c. 30]).

- Jlobumas, - ckasan Juopox, — no vucmo
JIUMHBIM U NPUBAMHBIM NPUHUHAM, KOOPbIX MHe
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He3auem Kacamvcs, s 00/HeH celluac 8ac noxKu-
Hymv. Bol He npucoedurumeco ko mHe nonossxce?

- A nocnedyto 3a 6amu xomv Ha Kpati 3emau, —
noinko omeemuna Cvro3eH.

- Omoeo He nompebyemcs, — ckazan Jnopos. -
A monvko cnyusyco 6 yeonvHblli N008asn u nposedy
mam onuxcatiuiue nonvaca unu oxkono moezo. Ecnu
KmMo-HUbYOb 3aii0ém u cnpocum mers, Gvimy Mo-
Hem, 6ac He 3amPyOHUM OMeemumy, Ymo MeHs
Hem doma? («Bcest mpaBma o [hxopmxke» (2, c. 29]).

OpHol1 U3 XapaKTePHbIX YePT HALMOHA/IbHO-
ro OPUTAHCKOIO IOMOpa BBICTYIAeT 3aMeTHas
cuMIaTuA K 00beKTy ocMessHusA. B mpousBepe-
nusax [LI. Bygxayca jomMopucTideckue xapakre-
PUCTUKM IIpeACTaBUTENIEN PAa3INIHbIX COCTIOBUN
AHI'HI/II/I COBMEMIAKTCA C MSATKOM CHUCXOOUTENb-
HOCTBIO K UX HegocTarkam. OINH U3 mepcoHa-
>Kell — 6oraThlil, HO JIEHUBBII M HUYEeM He 3aHU-
Marwouuiicsa Byctep — BbI3bIBaeT ONpeeNIéHHYIO
cumnaruio. Kopkn, «mopTpeTucrt, Kak OH cam
ce6s HasbIBam» [3, c. 30], cpegu pabot KoTopo-
ro He 3HAYM/IOCh HY OJHOTO HOPTpeTa, XWUI Ha
cpencTBa CBoero fsmmoomKkn. Ho HaM cTaHOBKT-
Cs1 ero JKajlb, KOI7la HeBeCTa JienaeT BbIOOp He B
ero nonp3y. YysBcrBa laccu, KOTOPBI «TOIBKO
U [eaL, 4To BI0O/sicsa 60r BeCTh B KOTO U Te-
psI TONIOBY» [3, . 7], He TONIBKO He OCYXX/IAIoT-
cAa aBTOpOM, a BHyIHaIOT YuTaTeiar yBa)KeHI/IC K
repolo 3a >KelaHVe COOTBETCTBOBATH II0OMMOMY
4eJI0BEKY.

AHITINITICKAasA TAKTUYHOCTb — OCHOBA IS XO-
polero 6pUTAHCKOrO IOMOpPa, @ YYBCTBO TAaKTa
- HeoTbeM/IeMasi YepTa XapakTepa OpuTaHIa.
AHrnmiickasi BEXIMBOCTD IPEIONAraeT Hefo-
TOBOPEHHOCTD ¥ TOHKIE ITOTYHAMEKM, KOTOPbIE
HaIllpaB/IeHbl IIPOTVB IIPAMBIX OCKOPOIeHNI
obbekTa cMmexa. HemoBo/nbCcTBO U HeraTuBHAas
OLIeHKa MAaCKUPYIOTCs ONVICAHMAMU U CpaBHe-
HUAMHI, 9TO OO'BSACHAET Hajuuye OOJIbIIOro KO-
M4ecTBa 3BPEMU3MOB; Cp.:

What he wanted was to get near enough to
William to discuss with him that matter of the
tea on his trousers («Honeysuckle Cottage» [12,
c. 201]).

Cmpemuscs se oH npubnusumvcsa Kk Yunvamy
Ha paccmosiHue 00CcMamouHo Onu3Koe, umMoobbl
nobece0068amo ¢ HUM N0 OYUIAM O Hae HA C60UX
oproxax («Korremx «Kumomocts» [2, c. 248]).

B mpuBeéHHOM OTpPBIBKE aBTOP OYeHb CHep-
YKaHHO OIVICaJl YKeTaHue Iepos JOTHATh COOaKy
110 UM€HU Yunvsam M HaKas3aTb €€ 3a IIaJoCThb —
VICTIIOpYEHHBbIE IIPOJIUTHIM YaeM OPIOKU.

Benmukob6putaHmsa XuBET IO CBOMM OCO-
ObIM TpaBMIaM ¥ TpaguuusaMm. bpuraHcko-
My IOMOPY CBOJCTBEHHBI HEIOCKa3aHHOCTb U
CKPBITHOCTb. VIMEHHO IO3TOMY Haj€KOMY OT
AHI/IMIICKONM KY/IbTYPBl Y€IOBEKY TaK TPYAHO
MOHATb MHOTVE TOHKOCTU. /11 MOHMMaHUA
IIyTOK HeOOXOAMMO HeuTo OOIbliIee, 4YeM Ipo-
CTO 3HaHMe A3bIKA, a MUMEHHO 3HaHUe TPaj-
M1, IIeHHOCTel, COLMANbHBIX U KY/IbTYPHBIX
B3aMIMOCBA3€IL.

Precisely, in short, the sort of young curate who
seems to have been so common in the eighties’, or
whenever it was that Gilbert wrote “The Sorcerer”
(«Mulliner’s Buck-U-Uppo» [12, c. 50]).

Kopoue 2060ps1, o 6vi1 umenHo mem obpas-
YUKOM MAIA0UIE20 CBAUEHHUKA, KAKOTU, 8UOUMO,
CTOIb YACMO 8CNPEHAICs 8 80COMUOECAMbIX 20-
dax npouinozo eexad, unu kozoa mam Iunbepm nu-
can nubpemmo «Kondyna» («MymmnHepoBCKuit
«Bsbompurens» [2, c. 57]).

AHrMMiicKasg  Clep>)KaHHOCTb B HEKOTO-
poll Mepe KOMIIEHCUPYETCA aHIIMIICKOM 3KC-
LEeHTPUYHOCTbIO. VIHAMBUAYanusM repoes
npoussefennit IL.I. Bynxayca, HecmMoTpa Ha
CTPOTOCTU U OTpAaHMYEHMsI, HAXO[UT BBIXOJ| B
KyIbTMBMPOBAHUY «IK30TUYECKUX» YBJIede-
HUIl U HeOopAMHapHBIX x0606u. Kak mpasmio,
3TV yBJIeYeHUA BIOTHE 0e300MIHBI 1 He BBI-
XOMAT 32 paMKM IPWINYNA, YTO IpKUAaéT obpa-
3y OpuTaHNa NETKMIT JOOPORYIIHBIA KOMMU3M.
ITepconaxu ILI. Byaxayca 4yacTo sKcieHTpud-
HBI, MIMEIOT CaMble CTpaHHbIe IPUCTPACTNA, Ha-
npuMep, K HockaM (Apumbanby MymmHep),
K CBUHDBAM (10pg ImcyopT), TputoHaM (faccu
®unk-Hot1n). Kak npasuno, onu gobpopyu-
HBI, HO, OKa3aBHIMCb B TPYJZHOI CHUTyaluu,
YXYALIAIOT CBOE IOIOKeHMe /100071 TONBITKOM
e€ yny4mnTb. VIMeHHO apucToKparhl y Byjxay-
ca BBIIVIANAT U BeAyT cebs1 Hambosee 3ab6aBHO:
UX Yy/laKOBaTble BBIXOAKM KaK Pa3 U YCIOXKHs-
IOT CIOKeT ITIOBECTBOBAHNSL.

Bo Bcex croxerax IL.I. Bynxayca BaxxHas ponb
IPUHAIIEKUT POACTBEHHMKAM. TETymKy u fs-
MIOIIKM He Jal0T )KM3HU MOJIOOMY ITOKOJIEHMIO,
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3aCTaBJIAIOT pellaTb CBOM IpPOOIeMbl, BMEIIN-
BAIOTCA B VIX INYHYIO XU3HD I, BOOOIIIE, Ie/Ial0T
BCE€, YTOOBI MCIIOPTUTD UM HacTpoeHue. Jpysbs
TaK)Xe BBI3bIBAIOT BCEBO3MOXKHBIE OCTIO>KHEHNA.
B npoussenennAax Bynxayca ri1aBHbIi repoii 4a-
CTO CTaBUT ce0s B 3aTPYAHNUTETbHOE IIOTOXKEHNe
KaK pas 3aTeM, YTOObI BBIPYYUTD [IpyTa.

[IpepcraBuTenM BIACTH, HAIpyMMep, IONNC-
MEHBI, KaK IpPaBUIO, MPEACTAOT Iepef 4uTa-
TeleM IepCOHaXKaMI HeaNéKVMIU ¥ HeIpuAT-
npivu. Criyr ILIL Byznxayc, HanpoTus, HafienseT
MOYTY CBEPXbECTECTBEHHBIMU MHTE/IEKTyalb-
HBIMM CIIOCOOHOCTAMM. B 60/1bIIMHCTBE CTyda-
€B OHJ HaMHOTO YMHee CBOUX X03seB. Vxeanp-
HBIM IIPUMEPOM sABAeTcA cnyra beptu Bycrepa
- JIxuBC 1 cekpeTapb J0pAa IMcyopTa — 4pes-
BBIYAJIHO I10/Ie3HBIN bakcTep.

Tema gaemmtTusd, 9TOil HAIMOHATBHO-KY/Ib-
TYpPHOJ CTOPOHBI J>XVM3HM OpUTAHIEB, YacTO
NOHMMAeTCA Ha CTPAaHUIAX IPOM3BEICHNI
I1.I. Bynxayca:

It hurt her — my being there. At this juncture,
with the conversation showing every sign of being
about to die in awful agonies, an idea came to me.
Tea - the good old stand-by. “‘Would you care for a
cup of tea?’ I said («The Aunt and the Sluggard»
[13, c. 120]).

Mos nepcona eé seHo pasopaxcana. B mom
MoMeHM, k0204 HAOeHOa 3A63aMmMb HeNPUHYyH -
0EHHY10 becedy cmana 6biKa3vleams éce NPUHA-
Ku npedcmepmmoti azoHuu, memst ocenuno. Yatil
Jobpoe, cmapoe, ucnoimanmoe cpedcmeo! - He
wenaeme nu wauweuxy 4ar? («Jlogpipb Poxku n
ero Térymxkar [3, c. 63]).

B manHoM otpbiBKe Bycrtep BMmecTo TOTrO,
4TOOBI PE3KO BBIPA3UTHCS B OTBET Ha SIBHOE He-
TOBOJIbCTBO TETYIIKY [IPYTa, IIPEJIaraeT eil Bbl-
IUTh Yalo, YTO SIB/ISIETCS TUIIMYHO BEX/IVMBBIM
VIS QHIJIMYAHYHA.

Takum o6paszom, O6BUIO BBIABIEHO, YTO OpM-
TaHCKOMY IOMOPY CBOJICTBEHHBI C/Iep>KaHHOCTD,
HEBO3MYTUMOCTb, BEXINBOCTb, TaKTUIHOCTD,
cuMnatusa K OODBeKTy OCMeSHMs, OTCYTCTBHUE
IPsMBIX BBINAJIOB U PE3KUX BBICKA3bIBAHUIA,
o6mne 3B¢eMI3MOB, IPUBEPKEHHOCTD TPafiU-
IVISIM, HEKOTOpasi 9KCLIEHTPUIHOCTD, JOOPOAy-
IIye, 9yAaKOBaTOCTD U, B IIe/IOM, apYCTOKpaTH-
JecKas IeIMKaTHOCTb.

AHanu3 amepuxkamnckozo mopa nposooumcs
8 Hawiell pabome Ha mamepuarne NPouU3eeoeHuUl
O. Ienpu, numepamypHoe Hacnedue KOmopozo
Hacuumuviéaem ceviuie 250 pacckasos.

OcHo6a amepukancKux mpaouyutl, HeCMomps
Ha 6C€ 602amMcmeo KynvmypHolx énugHUL, cHop-
MMPOBABIINX aMEPUKAHCKYI0 HAI[NIO, — aHIJIO-
cakcoHckas. TocymapctBenHpiM sisbikom CIIHA
ABJIAETCA aHITIMVICKAI, @ aMepPUKaHCKas INTepa-
Typa ¥ QONbKIOP BOSHMKIN KaK IPOLO/DKEHIe
opuraHcknx. TeM He MeHee, CJIOKHO OTBICKATb
I0MOp, 60jiee OT/IMYHBIN OT AHIIMIICKOTO, 4eM
amepukaHckuit [9, c. 140].

Omnpepensomum ¢pakTopoM B popmMuposa-
HUM aMepUKAaHCKOIO I0MOpa MOXXKHO CUUTATh
IICUXOJIOT IO HepBOOTKPbIBaTeTIeﬁ HOBBIX 3€-
Menb. [ImoHepsl, ocBamBaBIIMe ceBepoaMepu-
KAaHCKIII KOHTMHEHT, ObI/IM B OCHOBHOIL CBOEIl
Macce aBaHTIOPVCTaMM, KOYeBHMKAMU, TOOMU-
TeIAMU MPUKITIOYEHNN, He CyMEBIUVMM HANTU
BBIXOJl CBO€II SHEPIMM B PasMEPEHHON I yCTO-
apuieiics xusHn Craporo Csera. MHorme ns
HUX VIMeNM Cepbé3Hble MPOOIeMbI C 3aKOHOM,
KOT'O-TO BJIEK/Ia CTPACTh K IE€rkoil Haxxuse. Co-
OTBETCTBEHHO, UX IOMOP OTIMYA/ICSA OT I0oMOpa
CpPeIHero, CAEep>KaHHOTO ¥ 3aKOHOIOCTYLIHO-
TO aHIJIMYaHIMHA. HalH/IOHaHbeH?I aME€pUKaH-
CKMIT IOMOP — YMHBIil, 6eclIabaIiHblil, OTKPbI-
TBII — OBUI OT/IMYHBIM CPECTBOM pa3psAUTh
00CTaHOBKY, OTB/I€YbCS OT OIACHOI U HeIpef-
CKasyeMoll XusHU. B cienyromem npumepe me-
pedncienbl COMHUTE/IbHbIE METO/IbI 3apa6OTKa
IIByX «O/maropopHeix» Xymkos [hxedpda IIn-
Tepca u Ouau Takkepa:

One summer while he was in the Middle West,
working down the Ohio valley with a line of fam-
ily albums, headache powders and roach destroy-
er Andy takes one of his notions of high and ac-
tionable financiering («Conscience in Art» [10,
c. 210]).

Kak-mo nemom, koz0a mvl obpemanuce Ha
Cpednem 3anade u npomviuinsnu 6 donuxe Ozatio
cemetiHbIMU anbOOMamu, NOPOULKAMU OM 207108-
HOUI 607U U HUOKOCMBIO OM Mapakanos, IHou
NpUNA 6 207108y HOBAA PUHAHCOBAT KOMOUHA-
WU, NooneHauas npecned08aHuio co crmopoHol
cyoebHvix énacmeti («CoBecTb B UCKYCCTBe» [6,
T. 2, C. 226]).
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XapaKTepHOJ 4epTOJ aMePUKAHCKOTO IOMOPa
ABIACTCA CKIOHHOCTD K HpeyBeHI/I‘leHI/IHM. Cko-
pee Bcero, runepbonusaiyusa o6ycIoBIeHa Teo-
rpaduuecKMy 0COOEHHOCTSMY PaCIIONIOKEHNS
Hosoro Csera ¢ ero 6eckpaitHuMM MpOCTOpaMu
U pasHOOOpasyeM IPUPOSHDIX YCIOBUI TaK Ke,
KaK aHIINIICKast CKIOHHOCTD K JINTOTaM — Orpa-
HIYeHHOCTBIO M30/IMPOBAHHO OCTPOBHOII Tep-
putopum.

We calculated that if Bird City would only re-
main an island for two weeks the trust would be
able to endow the Chicago University with a new
dormitory of padded cells for the faculty, and pre-
sent every worthy poor man in Texas with a farm,
provided he furnished the site for it («The Octopus
Marooned» [11]).

Ilo Hawemy noocuémy 8vbIX00UNO, UMO, ecu
IImuuuti Topod ocmarnemcst ocmposom euié 0se
Hedenu, y Hawlezo mpecma 6ydem 00CMAMoOUHO
cpeocms, umobvr noxepmeosamv Yuxazckomy
yHUBepcumemy Hoeoe obujexumue ¢ 0oumvimu
B0UIOKOM cmeHamu 07151 8Cex npogeccopos u 00-
UeHmos u nodapumo gepmy Kaxoomy 006po-
OemenvHomy 6eonaxy e Texace, ecnu yuacmok
3em7u OH Kynum 3a coocmeernHouli cuém («Tpecr,
KOTOPBIiT JIOIHY» [6, T. 2, . 161]).

ITo muenmio Mapka TBeHa, pasMBITOCTDb
KY}IbTyprIX CTaHJAapTOB B aME€PMKaHCKOM IOMO-
pe BBIpaaeTcA IpybOBATBHIM «HAaHNM3BIBAaHNEM
HeCypasulj 1 HeJlerocTell B becropsifike 1 3ada-
CTyl0 6e3 BCAKOro cMbIcra 1 Leimn». KOmop Here-
IIOCTN BCTpE€YAETCA BO MHOIMIX HallMMIOHAa/IbHbIX
HIYTKaX, OJHAKO B aMEPUMKAHCKOM KOMMYECKON
Tpagunum €ro poib )Ieﬁ[CTBVITeHbHO CpaBHU-
TeJIbHO BBICOKa [9, c. 142].

“Can you work it, doc?” asks the Mayor.

“I'm one of the Sole Sanhedrims and Ostensi-
ble Hooplas of the Inner Pulpit,” says I. “IThe lame
talk and the blind rubber whenever I make a pass
at ‘em” («Jeff Peters as a Personal Magnet» [10,
c. 197)).

- W 8v1 moxceme amo npodenamv, dokmop? —
cnpauiusaem map.

- A 00un u3 Eounvix Cunedpuonos u SeHvix
Moeonos Buympennezo Xpama, — 2080pto . —
Xpomvle HAUUHAIOM 2080PUMD, A CTIENblE XOOUMD,
kak monvko s coenar naccol («Ixedbd Inrepc
KaK II€PCOHANBHBIN MarHUT» [6, T. 2, . 169]).

IOMOP HEICIIOCTM MHOTAA BBIXOOUT 3a paM-
KU, BTOPTasich B 00/IACTDb Ye/IOBEYECKIX CTPAXOB,
IpeXx/ie BCETO CTpaxa CMePTH, CTAHOBACH 4ép-
HbIM~ oMopoM. KonmndectBo “uépHoro” romopa
B aMEPUKAHCKOI KY/IbTYpe 3HAYUTETbHO.

“Mr.Mayor,” says 1, after laying my ear to his
right shoulder-blade and listening, “you’ve got
a bad attack of super-inflammation of the right
clavicle of the harpsichord!” “Good Lord!” says
he, with a groan. “Can’t you rub something on it,
or set it or anything?” («Jeff Peters as a Personal
Magnet» [10, c. 197]).

- Mucmep map, - 2060p10 5, NPUTIOKUE YXO
K e20 npaeoti ronamxe u NPUCTYUUEAACD, — 6Dl
cxeamunu cepvbésHoe ceéepxeocnaneHue Knasu-
kynol knasuxopouana. — Iocnoou, 6oxe motl,
- 34CMOHAJL OH, — He/b3S N 4mo-HUbyOb eme-
pembv, unu 6nNpasumo, unu 6000ule 4rmo-HUbyob?
(«[Ixedd Inrepc kak mepcOHaNbHBI MarHUT»
[6, 1.2, c. 169]).

IpomKMIi, ecTeCTBEHHDII CMeX, BbI3BAHHDI
IpeyBeNYeHNAMM, HETeNOCTAMM, YEPHBIM
IOMOPOM, IpeBaIMPyeT B aMepUKAHCKOI Tpa-
AUINMM KOMUYECKOro. B »Xmaax amepukaHIEB
TEYET He TOIbKO KpOBb aBaHTIOPUCTOB 1 KOY€B-
HIKOB. OTpOMHOe BINSHME Ha aMepPUKAaHCKYIO
Ky/IBTYPy OKasaja U 9THKA IlepecesieHIIeB, I10-
KI/IHyBHII/[X EBpOHy 13-3a peINTNO3HbIX ITPUTEC-
HeHuil ¥ roHeHuit. CTep>)KHEM aMepUKaHCKOTO
BOCIINMTaHUs ABJAOTCA 3anosegu b. Opankiu-
Ha, cpOpMUpPOBaHHBIE HA BOKHENIINX [/ TIPO-
T€CTaHTa HPaAaBCTBEHHbIX IIpMHINMIIAX: IIOPAN-
K€, pelTe/IbHOCTH, pr)IO}IIO6I/H/I, YECTHOCTU,
CIIpaBe//INBOCTH.

‘Don’t you understand?’ said Maxwell restively.
T want you to marry me...

T know now,’ she said softly. Its this old busi-
ness that has driven everything else out of your
head for the time...Don’t you remember, Harvey?
We were married last evening at 8 oclock... («The
Romance of a Busy Broker» [10, c. 74]).

- Bovt mens He nouanu? - 00cadnueo cnpocusn
Maxcyan. — A xouy, umobul 8v crmanu moeti se-
HOl... — A nouana, — ckazana ona mgzko. Imo
6upca evimecHuna y mebs U3 207106bL 6CE 0CMAb-
Hoe.... Heysxcenu mui 3a6vir, Tapeu? Mot 8edv 00-
8EeHYAIUCH 64epa 6 60cemMb 4acos eeyepa... («Po-
MaH 6up>xeBoro Makiepa» [6, T. 1, c. 346]).
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B manHOM pacckase MOJIOfIOI YETIOBEK JIe/IaeT
IeBylIKe IpeIoKeHNe PYKI 1 cepAilia yxKe I10-
cJie TOTO, KaK OHM IOKeHU/INCh, 13-3a TOTO YTO
OH IIPOCTO 3a0bI71 00 UX cBagbbe 13-3a 3aHATO-
cTM Ha pabore.

OrpoMHOe KOMMYecTBO MPUObIBAIOINX M-
TPaHTOB NIPMBHOCAT B aMEPUKAHCKYIO KYJIbTYpPy
CBOU Tpajuluy 1, KOHeuHo, IoMop. ITomassaio-
IIasi 9acTh aMepUKAHCKUX KOMUKOB U IOMOPMU-
CTOB — SMUTPAHTHI B TepBoM nokoneHun. Ho ca-
Moe 6OIbIIIoe BINAHNE Ha COBPEeMEHHBIN IOMOp
OKa3bIBaeT MHJYCTPUA MACCOBOI KYIbTYpHI,
dbopmupylomas BKYChl ayfUTOPUU BCeil CTpa-
Hbl. KaueCcTBEeHHBI CKa4YOK, CAeTaHHbBIN €10 B XX
BeKe, I0JTHOCTBIO MI3MEHN/T MUPOBO33peHYeCcKue
YCTaHOBKU 001IeCTBa.

O. Tenpu, umun Yunpam Cupnent Iloprep, —
nocnefgosarenb Mapka Tsena. Vima O. Ienpu
IPOYHO ACCOLMMUPYETCA C IOMOPUCTUYECKOI HO-
BEJUIOJ U TaK Ha3bIBaeMbIM «0a/l0BCTBOM». bia-
rogapa O. Ienpy Tpagunum aMepuKaHCKON HO-
BeJUIBI CYI[eCTBEHHO 00OTaTU/INCh, @ CAM aBTOP
CO3JIa/I CBOJ OPUTMHAJIBHBIA U CBOCOOPA3HBIN
CTUIb.

OT/MMunTeNbHBIMY YepTaMy BceX IpOM3Be-
mnennit O. IeHpyu ABNIAIOTCA PE3KO BBIpAXKEHHAA
AVHAMMYHOCTD KOMIO3UIMU 1 e€ KoMusMm. [lu-
HaMIYHOCTD PacCKa30B yCyTy0/iAeTca XapaKkTep-
HBIM 000CTpeHMeM CIoKeTa, IpU KOTOPOM IIpu-
BBIYHAS VI CYNTAIONASACA PUBBIYHON JIOTMKA
COOBITUIT cOMBaeTCA, HAPYIIAETCS, M YUTATeNb
IIEPEXOAUT OT OFHOI HEOKUJFAHHOCTH K JPYTOIL,
9TOOBI OBITH «OOMAHYTBHIM» JIOXKHOI Pa3BA3KO
U 3aTeM OILEJTOM/IEHHBIM [IPYTOil, OKOHYATEe/lb-
HOIA, TIpeAIIoNaraTh KOTOPYI0 IO IepBOHAYa/Ib-
HOMY XOJy HeVICTBUA OBUIO TPYFHO MM Jake
HEBO3MOXKHO. TakoBO IOCTpOeHMe 3HAUUTENb-
Horo 6onbpimHCTBa pacckasos O. [enpu.

B manepe O. Ienpu TpafMLMOHHBI TaKue
npuéMbl aMepMKaHCKOTO IOMOPUCTa, Kak 0es-
yHepXHOe 6anarypcTBo, ayKaBas HeJOMOJIBKA
VIV KOMIYecKas runepboa, ToBeféHHas Jo ab-

cypra.

B ornmume oT 6pUTAHCKOTrO, aMepPUKAHCKIIA
IOMOp - 9TO OecIIabaIiHblil, OTKPBITHIN, He-
IpeficKasyeMblil, TUIIepOOMM3MPOBAHHBII, CBO-
0070/m00UBEIIT, TPYyOOBAThI, IOPOJ HEJEIbIit,
MHOT/a “9€pHBII, IIYMHBIN U OTKPBITHII IOMOP
IIPOCTBIX JIIOJIEN.

B pesynbTaTe Kpocc-KyIbTYpHOTO MCCIIENO-
BaHA aHITIOA3BIYHOTO I0MOPA KaK KOMIIOHEHTa
HaIlMOHA/IbHOM KY/IbTYphl Bemmkobputanumu u
CIHA (ma mpumepe mpomssegenuit ILI. Byp-
xayca n O. Tenpu) 6bII0 BBIABIEHO, YTO IOMOP,
OyZyuy YHMBEPCATIbHBIM ABJICHUEM, IPOSAB/IAET
Ha A3BIKOBOM YPOBHE CYILIeCTBEHHBIE Pas/INdMi

KYZIbTYP.
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